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3AKOH CHUHEPI'MHA HA TPUMEPE METOJA OBPA3OBAHMUA
CJIOB TIYTEM CJIOKEHHUA IBYX UWJIHN BOJIEE CJIOB

@.C.Baxuoosa
(ByxI'Y),

2. Xycenosa,
cmyoenm (byxI'V)

AnHoTramms., Ym0y HAMHME MakoJa HUKKM €KUM YHOAH OPTHK CY3IapHU
KYIIUII OpKaaud C¥y3 scall YCyJAd MHCOIHMAA CHHEPrUsi KOHYHWUHU YpraHaau.
3aMOHABUI HHITIM3 THIWMAA, MCMIIAPHUHT JKHHC KAaTErOPUCH YUYYH JOMMHI
KYTIIHMYaIapHUHT KapaMa-Kap AT H Oynamaranuma, (peMUHH3ALIHS
KYIIUMYATaPUHUHT HO(AOT CY3 sAcaml OWIAH OUPTANUKAA, VIap UKKU KU YHAAH
OPTHK CY37MapHU KYIIHUII YCYIH épaaMuIa MAKTITAHTUPUIHIIN HCOOTIAHTaH.

Abstract. This scientific article explores the law of synergy in the way of
word formation by adding two or more words. It has been proven that in modern
English, with a regular suffixal opposition on the gender of nouns, in combination
with a weak productivity of feminization suffixes, they stimulate the formation of
two or more words.

AnHoTamusi. B 3Toif HAay4yHOH CTaThe M3Y4ACTCS 3AaKOH CHHEPTUU HA
npuMepe MeToma 0Opa30BaHUS CIOB MYTEM CIOXKEHUS IBYX WIH 0oJjiee CIOB.
Jloka3aHo, UTO B COBPEMEHHOM AHTIUUCKOM S3BIKE TIPH OTCYTCTBUU PETYIISAPHOU
Cy(p(puKCATpPHOI ONMO3HMLUMH MO MOIY CYLIECTBHTCIBHBIX B COYETAHHH, CO
cn1aboil  MPOAYKTUBHOCTBIO  Cy(P(PUKCOB  (DEeMUHH3AUUM,  CTUMYJIUPYHOT
00pa3oBaHuE TUIA CIOKEHUA ABYX WU O0NEE CIO0B.

Kamur cy3aap: cHHCPTHsS 3ICMCHTIAPH, KYIIHII, CY3 sicam yCymH, (ao,
KyIIMa CV3.

Key words: elements of synergy,addition, word formation method,
productive, compound word.

KaoueBblie cj0Ba: 37€MEHTBICHHEPTHH, CIOKEHMSA, METOX 00pa30oBaHUE
CIIOB, IPOAYKTUBHBIE, CII0IKHOE CJIOBO.

Beenenme. Ilpexxae, 4emM Ha4aTe TOBOPUTHE O CHHEPTUH B TIPOLIECCE
CIIOBOCTIOKEHUH H CIOBO CIHUSHHH, s Obl XOT€T HEMHOTO MPHUBECTH KPATKYIO
uH(popMaLH 0 caMoil cuHepruu. «CuHEprus» (yIapeHUe OAeTCs Ha BTOPYHO
OYKBY «M») HCXOAUT U3 TPEUCCKHUX CIIOB «SYN»— «BMECTE» + «ergeian — «aeno,
Tpya». OH 0003Ha4aeT 3(p(PeKT B3auMOACHCTBUS ABYX UM Oonee (PakTOPOB (UM
3JICMEHTOB), KOTOPBIA OKA3BIBACT TOPA3A0 MOUIIHES BO3ACUCTBUE, KAKABIN W3
3TUX JIEMEHTOB B OTJAENBHOCTH. [Ipome roBops, LEI0e OKa3bIBAETCH OO/bLIE
MPOCTOM CyMMBEI €r0o Jactei: 1+1=3. Hanmpumep, TOHKYIO BETKY MOKHO CIOMATB
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C JETKOCTBK), 4 HECKOJIbKO BETOK, CBSI3AHHBIX B OJHY MPsAdb — CI0KHEE, a B
HEKOTOPBIH MOMEHT HEBO3MOXKHO. M TpoC W3 CTanbHBIX NPOBOJIOK, KOTOPBIH
COCTOUT U3 HECKOJBKO COTEH TOHKHX MPOBOJIOK, KOTOPBIX MOKHO JIETKO NOPBATh,
a BMeCTe, 00pa3yd MOLIHBIN KAHAT, CTAHYT MOYTH «HEYA3BUMBIMID,

OcuoBHas yactb. CI0KHOE CI0BO — ITO CI0BO, KOTOPOE 00PA30BbIBACTCS
MIyTEM COEIUHEHUA IBYX WM HECKOJBKUX OCHOB B MPOLIECCE MOP(OIOTUIECKOrO
croBompou3BoacTea. Hampumep, foothbrush — 3yOHas meTka, biophysics -
ouo(usuka.

Kak Memkos O.JI. ormecuacT B cBocii padore CI0BOCIOKCHHUC B
COBPEMEHHOM aHIIHIICKOM s3bIKe: “TIpodaemMa HASHTHU()UKALUMN CI0KHOTO CI0BA
AHTJTUNCKOTO S3BIKA SBAAECTCA YPE3BBIYANHO CIOKHOW U MOKET, OYEBUIHO,
“IIpeTeH0BATh HA 3BAHME OJHOH U3 CIOKHEHIINX B JTUHTBHCTUYECCKON HAYKE.
CH0KHOCTh €€ MHOTOACTIEKTHA U MHOTOIUTAHOBA.”

Bo-nepBbIX, NOAXO0A K CIOAKHOMY CJIOBY MOZKET MPOU3BOAUTHCS C PA3ZHBIX
MO3UL KN, HATPUMEP, MOP(POIOruICCKOM, CI0BOOOPA30BATCABHOM, YTO IPUBOIUT
K CICOyromeil mpobrneme: TpHU3HABAsA Ty WIH WHYH JEKCHYCCKYIO CIUHUILY
CIIOKHBIM CJIOBOM C MOP()OJTOTHYUCCKONW TOYKH 3PCHHS, MOKHO OTKA3aTh CH B
CTaTyCE CI0KHOTO CIIOBA, €CJIM NPUMCHHUTH CI0BO0OOpA30BaTC/IbHBIN aHanu3. U
HA000pOT.

Bo-BTOpBIX, B QHATUTUYCCKHUX S3bIKAX (DOPMATBHBIC TIPU3HAKH, KOTOPBIC
JAr0T TPABO HA OTTPAHWYCHUE OCHOBBI CI0BA OT CJIOBA, TPYAHO HAWTH MPH3HAKA
U CaMO HUCIMOJB30BAHUC ITHUX MPHU3HAKOB HC MMCECT OOOCHOBAHHBIX KPHTCPHUCB.
[TonBITKM TPUMEHEHHS TO OOHOTO, TO OPYrOro MPH3HAKA, JUOO0 MPUMEHEHHE
Cpa3y HECKOJBKHX TMPU3HAKOB, MPH3HAHHE OJHOTO MPHU3HAKA TO BEIYIIUM, TO
BCTMOMOTATENBHBIM HATATKMBACT HAC HA TPYAHOCTH TPH NPUMEHCHHH TEX HIH
UHBIX KPHUTEPUEB B AHAIMU3€ KOHKPETHOrO MATEpHanda - MHOTOYHUCIEHHBIX
TEKCUYECKUX €IUHUII.

B-TpeTbux, 4acTo M3ydas MU CPABHUBAS CIOXKHBIE CIOBA CO CMEKHBIMU
JTCKCUUCCKUMU  CIMHHUIIAMHU, JUHTBUCTBI HAACIAOT WX JOMOJHHUTCIBHBIMHU
XaPAKTEPUCTHKAMH, YTO JO0OABIAET TPYAHOCTH B ONMPEIEIEHHUH CI0KHOTO CJIOBA.

B-ueTBepThIX, CYLIECTBYET MHOKECTBO OMNIMO3MLUMI NPH BBIIAEICHHH
CIIOKHBIX CJI0B, K HUM OTHOCATCS. CITOXKHOE CJIOBO - MPOCTOE CIOBO; CIOKHOE
CJIOBO-TIPOM3BOIHOE CJIOBO; CJIOKHOE CJIOBO-CJIOBOCOYETAHUE; CIOBO -CJIOXKHOE
CII0BO, KaK JIEKCHIECKAs €IUHUNA, 3a()UKCHPOBAHHAA B CI0BApE.

B coBpeMEHHOM #A3BIKOBEIECHHH CIIOBOCIOKEHHE MMEET IBa 3HAYEHHA.
[lepBO€ ompeneneHne HHTEPTIPETHPYET CIOBOCIOKEHHE KAK MPOLECC U MPABHIIA
00pa30BaHHUA HOBBIX CJIOB MyTEM CIAOKEHHS OIHOW H 007€€ OCHOB (JIEKCEM).
Btopoe nmnpencraBiseT — CIOBOCIOKEHHE  KaK  OMPEAENCHHBI  aCHeKT
CIIOBOOOPA30BAHUA, W3YYAKOLIHH 3aKOHOMEPHOCTH MPOLECCOB OOpPa3OBaHHUS U
pa3BuTHs CcloKHBIX cloB. [To MHenuto O.J. MemkoBa, ObIBAarOT CIy4au, KOraa
aBTOPBI padoT, B HA3BAHUM KOTOPBIX CTOHMT CIOBO 'CI0BOOOpa3oBaHME', HE
BKJIFOYAKOT B 3TH PabOTHI pa3aena O CI0BOCIOKEHUU, BOBCE HE OrOBAPUBAsA 3TOTO
(pakTa M, BUOAUMO, UCXOAA M3 TOTO, YTO CIOBOCI0KEHHWE HAXOAUTCA TAE-TO 3a
paMKaMH CI0BOOOpa3oBaHUA. Takue HWMEHHTbIE TrpaMMaTuCThl kKak JI. .
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Omenpucnko, I1. B. IlapeB cuMTarOT CIOBOCIOKCHHE OJHHUM W3 OCHOBHBIX
HATIPABJICHUI Pa3BUTHUA CIIOBAPHOTO COCTABA AHTJIMICKOrO fA3bIKa. HeCOMHEHHO,
HA HBIHEIIHEM JTame pPa3BUTHA AHIJIMHCKOTO fA3bIKA  CJIOBOCIOKEHHE,
UCIOJIB3yeMOC B TCPMAHCKHX M JPYTHX HWHIOCBPOMCHCKHX S3BIKAX CIIE C
r1yOOKOM OPEBHOCTH, SABISAETCA HAUOOJee MPOAYKTUBHBIM THUIOM AHIJIMHCKOTO
cnoBooOpa3zoBanus. Cpeau OKKA3HOHAABHBIX MHHOBALUN AHIIMICKOTO S3bIKA, B
KOTOPBIX Haudoee YETKO MPOCIEKUBAKOTCA COBPEMEHHBIE
CII0BOOOPA30BATE/IbHBIC TEHACHUUH, CI0KHBIE C10BA COCTABIAOT 41%. Ilo >Toii
NPUYUHE MOKHO CACNATh BBIBOA 00 HCKIIOYHTEIBHON BAKHOCTH CAOBOCTOKECHHS
B AHTTHUHCKOM sA3bIke. CroBa, OOpAa3OBAHHBIE MYTEM CIOBOCIOKEHHUA, YACTO
HA3bIBAKOT CJIOBO-KOMIMO3UT. 2JTOT TepMuH npumensercs O.J[. MewmkosbiM,
KOTOPBIM MPUBOIUT PsA MPUYUH MOMYIAPHOCTU CIOBOCTOKEHHUSA B AHTIHUNICKOM
a3pike. Hauate caeayer ¢ TOro, 4YT0 B AHIJIMHCKUX HOMHHATHBHBIX
CJIOBOCOYETAHMIX AOMYCKAKTCA CAMbIEC PA3HOOOPA3HBIE CMBICIOBBIC OTHOLICHMUS,
OOJBIIOE PACTPOCTPAHEHHE TOAYYAOT CJAOKHBIC CJI0BA, MOCTPOCHHBIC TIO
Mozenu N + N, T.e. cylecTBUTEIpHOE +CYIIECTBUTENbHOE. Jlaiee HE MEHbIIUN
UHTEPEC  NPEOCTABIAET  CHHTAKCHMYECKHI  3ampeT  HAa  ynmoTpeOacHue
PACTIPOCTPAHEHHBIX  MPENO3UTHBHBIX  OMpPENEAeHHH BemeTr K  OOMbIIOH
MPOAYKTUBHOCTH CIOKHBIX CIOB THUMA man-made, oxygen-rich, pleasure-seeking.
B  coBpeMEHHOM  AQHTIHMHCKOM  A3BIKE TPH  OTCYTCTBHH  PETyIAPHOM
cy(p(pUKCATbHOM OMMO3MUMHU IO IMOAY B CYHICCTBUTCIBHBIX B COYCTAHHUU CO
crmadol  MPOAYKTHBHOCTHIO  CY(Q(HUKCOB  (PEMUHH3AUUU  CTHUMYJTUPYIOT
oOpa3zoBaHue Tuma woman-worker. Takasd TEHIEHUMH K PACIIUPEHUIO POIH
CJIOBOCJIOKEHHUS B AHIVIMICKOM SI3BIKE HE TOJBKO COXPAHUTCA B OYAyIIEM, HO H
YCHINTCA. DTO CBA3AHO KAK C HEMOCPEACTBEHHO IHHTBHUCTHYECKHMH, TAK U
SKCTPATMHIBUCTUYECKUMU (DAKTOPAMH.

3akmouenue. M3 BCcexX MEPEUMCICHHBIX BBIMIC TMPHUMEPOB BHIHO, YTO B
HEKOTOPBIX CJOKHBIX CJI0BAaX, 0OPa30BAHHBIX MYTEM CIOBOCIOKEHUs, PadOTaeT
(opmyna 1+1>2, TO eCTh HAUMHAET MPOSBIATHCA 3AEMEHTHI cuHepruu. [Ipomie
roBOps, 2 CJ0BA, COEOWHHBIIUCH, O0OPa3yKT COBEPLICHHOE HWHOH CMBICI.
Hanpumep, head — ronosa, rmasa, master — mactep, maructp. Ho, cioxus 3tu 2
ciosa momydaem headmaster — mupekTop mkoabl. TO €CTh 3TO HE TUaBa
MACTEpOB, a4 OUPEKTOp ILIKOJBL. BUOHO, 9TO CIOBOCIOKEHHE MPHUBEIO HAC K
COBEPLUEHHO HOBOMY 3HaueHUro. Paccmotpum apyroii mpumep: blowhard. B
MEPEBOAE 03HAYAET ‘XBACTIMBBIN , OMHAKO €CIH Pa30UTh €r0 HA 9ACTH, TO MOKHO
YBUOETh, 4TO HU blow(ayTe), HU hard (Tsxenblil) Aake HE MMEKT OIM3KOro
3HAQUEHUA K TakoMmy mnpuiarateapHoMy. OTCrOAa MOMKEM CMEIO 3asABUTH O
CHHEPrU4eCKHX CBOMCTBAX CIIOBOCIOKEHHS B S3bIKOBEAEHHUH, U B AHTIUHCKOM
A3BIKE B YACTHOCTHU.
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CJIOBOOBPA3ZOBAHHUE - KAK UCTOYHUK OBOT'AIIEHUA
AKTHUBHOI'O 1 TACCHUBHOI'O CJI0OBAPHOI'O 3AITACA

@.C.Baxuodoea
(byxI'y)

AHHOTAHA. Ma3kyp HIMHE Makonaga cy3 MAKUTAHTHPHILHWHT TYpPH
Vpranunamoraa. C¥3 TY3WIUIIHHWUHT PUBOXIAHHWII OHHAMUKACH OCNTHIAHTaH,
YHUHT Xap Huau Typau cadadnap OuiaaH MHIM3 THAMHUHT J0MHMXa TapkuOura
¥praua 800 nexcuk OMpIUK KymMUAraHu. Masxya MaHOan1ap opacHia yIApPHHHT
3HT Hy(py3nu Ba nmonunu 6yaran Karra Okcopa nyratu 0yaud xucodnaHaau.
Xap #uau  ymly JOWMXAHWUHT CalTHUAA OHIAWH PEKUMIA SIHTH JICKCHK
OUPIUKJIAPHU Y3 WYWTa OJTaH KymWuMm4Yaaap 3bia0H KuauHazud, Cy3 scam - Oy
YMYMaH THJIHWHT, Iy XyMJIaAaH WHTJW3 TUJIUHUHT CY3 OOWIUTHHUA OOWMTHII
yCyAIapuaaH OUpUIup.

Abstract. This scientific article studies a variety of word formation. The
dynamics of the development of word formation is determined, which every year,
due to various reasons, an average of 800 lexical units arc added to the
vocabulary of the English language. Among the available sources, one of their
most authoritative and reliable is the Great Oxford Dictionary. Every year, online
additions are published on the website of this dictionary, which contain new
lexical units. Word formation is one of the ways to enrich the vocabulary of the
language as a whole, including the English language.

AHHOTAamMA. B 93T0il Hay4yHOH cCTatbe H3Y4AeTCA Pa3HOBHIHOCTH
crnoBooOpa3zoBanuA. OrpenereHo IHHAMHKA Pa3BUTHA CIO0BOOOpPA30BaHUA,
KOTOPBIM KQKIBIM TOX BBHUAY PA3THYHBIX IMOBOJOB B CIOBAPHBIA COCTAB
AHTTUHCKOTO s3bIKA M00aBIISIIOTCS B cpeaHeM 800 nmexcuueckux eauauil. Cpenu
HMCHOOIHUXCSI HCTOYHHMKOB OJAHHUM HX CAMBIX dABTOPUTCTHBIX MW JOCTOBCPHBIX
spsierest bompmoi Oxcdopackuii ciaoBaps. ExerogHo B pexume OHIAWH HA
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